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ИНСТРУКЦИЯ ПО ПРИМЕНЕНИЮ

ЭЛЕКТРОННЫЕ
ДЕТСКИЕ КАЧЕЛИ

Важно! Прочитайте инструкцию перед
сборкой и эксплуатацией. Сохраняйте 

инструкцию для дальнейшего
использования.



Дата
производства

Артикул модели
Входящее
напряжение
Исходящее
напряжение
Максимальная
грузоподъёмность
Стандарт

Смотрите на упаковке

1)  Клемма источника питания не должна иметь 
    короткого замыкания.
2) Не используйте сетевые адаптеры, 
    предоставляемые сторонними производителями, 
    не соответствующие характеристикам ниже:
    Входное напряжение адаптера: 
    100-240 В ~ 50/60 Гц / 0,3 А макс.
    Выходное напряжение адаптера: 
    5,8 В постоянного тока / 1 А.
3) При использовании адаптера его следует хранить 
    в недоступном для детей месте.
4) Удлинители и сетевые адаптеры, используемые
    вместе с изделием необходимо регулярно 
    проверять на наличие повреждений шнура, вилки, 
    корпуса и других деталей, и в случае обнаружения 
    таких повреждений, необходимо немедленно 
    прекратить их использование устройства и 
    заменить удлинитель или сетевой адаптер.
5) Не используйте вместе с данным изделием 
    аксессуары или игрушки сторонних 
    производителей, не рекомендуемые продавцом

Funny swing
CR018A-1

100-240V～50/60Hz 0.3A

DC5.8V/1A

9 кг

EN16232-2013+A1-2018,EN12790-1-2023, EN71-1&2&3

Имя модели

ВНИМАНИЕ



№ Наименование детали Кол-во
А
В
С

сиденье-матрас
база
капюшон с сеткой

1шт
1шт
1шт
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Комплектация：

Комплектация: 
Инструкция
Адаптер 
Пульт ДУ
Игрушки

.................... 1шт
............................. 1шт
............................ 1шт

............................. 2шт
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В

С



Сборка
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Как снять люльку качели?

Как установить люльку качели?

A

B

Соедините дуги A и B до характерного щелчка
железных бегунков с обеих сторон. Далее наденьте 
материал сиденья на качели и застегните все
застёжки сзади.
Вставьте люльку в основание основной рамы до 
характерного щелчка. Убедитесь что механизм зажал 
штырь люльки и качели безопасны к использованию. 
Проденьте матрас через ремни безопасности и 
убедитесь что он надёжно закреплён.
Установите дугу с капюшоном и сеткой на качели
с помощью замков по бокам. Закрепите их с обеих 
сторон на раме, параллельно друг другу.

1)

2)

3)

опустите металлический
рычаг и поднимите сиденье



4

Сборка

Зафиксируйте люльку по середине и опустите 
бегунок, показанный на рисунуке, вниз что бы 
заблокировать поворот люльки.

Положите ребёнка в сиденье, затем пристегните 
его ремнями безопасности, как указано на фото
ниже, а затем накройте пряжку на ремне защитной 
накидкой

Установка ремня безопасности:



1)

2)

3)

Сборка
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Источник питания:

Регулировка угла наклона люльки:
Нажмите кнопки регулировки с обеих сторон 
шарнира, чтобы отрегулировать угол наклона 
сиденья вниз, наклон регулируется в одном из 3 
положений.
Чтобы отрегулировать угол наклона сиденья вверх, 
просто потяните верхнюю часть люльки, её можно 
будет зафиксировать  в одном из 3 положений 
автоматически.

Вилка сетевого кабеля подключается к источнику 
постоянного тока с параметрами 
100–240 В, 50/60 Гц, 0,3 А.
Выходное напряжение: 5,8 В/1 А. Не используйте 
адаптеры с другими характеристиками.
Сетевые удлинители или другие внешние адаптеры 
для розеток, используемые для подключения данного 
продукта к сети, должны регулярно проверяться на 
наличие повреждений шнура, вилки, корпуса и других 
частей, в случае их обнаружения немедленно 
прекратите их использование и замените их.

1)

2)
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Сборка

разъем для
сетевого кабеля

штекер 
сетевого 
кабеля

вилка
сетевого
кабеля

Установка элементов питания:

ОСТОРОЖНО!

Используйте крестовую отвёртку, чтобы открыть 
крышку отсека для батареек.

• Чтобы предотвратить утечку
   батареек, которая может привести
   к ожогам кожи и глаз:
• Всегда заменяйте весь комплект
  батарей за один раз.
• Никогда не устанавливайте 
  одновременно старые и новые 
  батарейки, а также батарейки
  разных марок и типов.
• Извлекайте батарейки при длительном
  хранении изделия.
• Немедленно утилизируйте
  использованные батареи.

Установите 4 сухие щелочные батареи или 
аккумуляторы типа АА, соблюдая правильную 
полярность.
Закрепите крышку отсека винтами.
Не перезаряжаемые аккумуляторы не подлежат 
повторной зарядке
Разряженные батарейки необходимо обязательно 
вынуть из изделия, даже если не собираетесь 
использовать его в ближайшее время.

5)

4)
3)

2)

1)
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Описание функций управления:

Функции пульта ДУ:

Уход за изделием:
Дугу для игрушек, подушку, ткань люльки можно 
протирать влажной тканью и оставить сохнуть на 
воздухе в прохладном месте.

Вкл/выкл питание
Регулировка скорости
качания

След мелодия /
регулировка громкости

Вкл мелодию/пауза

Вкл/выкл таймер

Вкл/выкл датчик движения
Датчик пульта ДУ

40°

MUSIC Timer

USB

Music
VOL+ VOL-

YK-01

Вкл/выкл питание Вкл музыку / пауза

Пред. мелодия

След. мелодия

Ускорить качание

Замедлить качание

Вкл/выкл таймер

Встроенные мелодии/ 
мелодии с носителя
Увеличение
громкости 

Вкл/выкл. 
датчик движения 

Уменьшение
громкости 

VOL+

Timer

VOL-

USB

Music



Прослушивание MP3 с внешнего носителя:
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Дополнительные функции изделия

USB порт

Прослушивание MP3 с внешнего носителя:
Вставьте USB-устройство в USB-порт, затем 
вы можете воспроизвести аудиофайл с USB-носителя.
Извлеките USB-устройство, после чего нажмите 
кнопку "Музыка"  на пульте ДУ или на сенсорной 
панели, начнёт воспроизводиться встроенная 
музыка с устройства.

1)

2)

Включите Bluetooth в 
мобильном телефоне, 
найдите устройство 
"swing chair", подключитесь
и начните  воспроизводить 
аудиофайлы с устройства 
через внутренние 
проигрыватели.

Bluetooth

Turn on bluetooth

Mobile phone name

Search bluetooth device

Paired device

swing chair



ВНИМАНИЕ!
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Никогда не оставляйте ребенка без присмотра.
Прекратите использование продукта, когда ребенок начнет 
пытаться садиться.
Никогда не используйте этот продукт на возвышенной 
поверхности (например, на столе).
Всегда используйте удерживающую систему (ремни безопасности).
Не перемещайте и не поднимайте это изделие, когда внутри 
находится ребенок.
Когда продукт подключен к внешнему проигрывателю по Bluetooth, 
убедитесь, что громкость на устройстве установлена минимальная и 
постепенно повышайте ее для комфортного значения, чтобы не напугать 
ребенка.
Не позволяйте ребенку спать в этом изделии на постоянной основе. 
Этот продукт не заменяет кроватку или колыбельку. Если ребенок заснул, 
его следует поместить в подходящую кроватку или колыбельку.
Элементы питания, не являющиеся аккумуляторами, не подлежат 
повторной зарядке.
Не замыкайте клеммы аккумулятора.
Не используйте этот продукт, если ваш ребенок 
может сидеть без посторонней помощи или весит более 9 кг.
Не позволяйте детям играть с этим изделием.
Во избежание травм не подпускайте детей при раскладывании и 
складывании этого изделия.
Внимание, опасность удушья: не используйте на мягких поверхностях, 
чтобы предотвратить удушье ребёнка при переворачивании.
Мы не рекомендуем размещать на дуге другие игрушки, не 
входящие в комплект.
Этот продукт могут собирать и мыть только взрослые.
Не используйте продукт, если какие-либо компоненты сломаны 
или отсутствуют.
Не используйте сторонние аксессуары или запасные части, кроме 
одобренных производителем.
Не храните изделия вблизи открытого пламени, легко
воспламеняющихся предметов.
Не используйте данное изделие на улице, во влажном помещении.
Берегите изделие от попадания влаги, для отчистки ног и базы 
используйте слегка влажную ткань. Сенсорную панель очищайте 
только специализированными салфетками.
При использовании сетевого кабеля старайтесь расположить его так, 
чтобы избежать возможности спотыкания. При невозможности 
расположить его безопасно, используйте элементы питания 
(батарейки, аккумуляторы – алкалиновые 4*АА). 
В КОМПЛЕКТ ЭМЕНЕТЫ ПИТАНИЯ НЕ ВХОДЯТ.
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Гарантийный толон

FUNNY SWING

Производитель гарантирует бесперебойную работу устройства в течение гарантийного срока, при 
условии эксплуатации изделия согласно инструкции.
Срок гарантии: 6 месяцев.
Гарантийный период исчисляется с момента первичного приобретения изделия и распространяется 
только на новые изделия.
В гарантийное обслуживание входит ремонт или замена элементов, вышедших из строя не по 
вине потребителя в течение гарантийного срока при условии эксплуатации изделия согласно 
инструкции.
Гарантийный талон действителен только при наличии правильно и чётко указанных модели, даты 
продажи, контактной информации фирмы-продавца и его чётких печатей, подписи покупателя. 
В случае если дату продажи установить невозможно, в соответствии с законодательством Россий-
ской Федерации о защите прав потребителей, гарантийный срок исчисляется с даты изготовления 
изделия.
• В гарантийные обязательства не входит бесплатная доставка неисправного изделия в сервисную 
службу или выезд технического персонала на дом.
• В гарантийный ремонт принимаются только чистые изделия.
Гарантийные обязательства не распространяются на:
1) Косметические повреждения, вызванные естественным износом, или повреждения вызванные 
несчастным случаем или падением, или несоблюдением правил и условий ухода и эксплуатации.
2) Повреждения, связанные с неправильным использованием или небрежностью, неправильным 
хранением и транспортировкой.
3) Повреждения, вызванные попытками самостоятельного ремонта или ремонта неуполномочен-
ными лицами.
4) Термические или химические повреждения устройства.
5) Повреждения, вызванные попытками открыть или разобрать изделие, или его аксессуары.
6) Обесцвечивание тканей, вызванное длительным воздействием солнечного света.
Гарантийные обязательства и сервисное обслуживание не распространяются на перечисленные 
ниже детали, входящие в комплектацию товара, если из замена не связана с разбором изделия::
• Элементы питания.
• Программное обеспечение.
• Чехлы, ремни, ремешки, молнии, заклёпки, болты, пульт, документацию, прилагаемую к изделию.
• Расходные материалы и детали, подвергающиеся естественному износу.
Производитель гарантирует, что изделие передано в исправном состоянии, в полной комплектно-
сти, с инструкцией по эксплуатации.
В случае необходимости замены или ремонта устройства по гарантийным обязательствам следует 
обратиться к продавцу.



Поставщик и уполномоченная организация 

по претензиям к изготовителю по качеству продукции 

от потребителей:ООО «Гранд Торг»,

142715, Московская область, Ленинский район,

г. Видное, деревня Апаринки, строение 1, офис 5.

Тел.: +7 495 150 5551

www.amarobaby.ru


